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Instalar a Bateria

Instalar a Antena

Desbloqueio do Rádio

A instalação da bateria deve ser feita apenas em áreas seguras.
Remova a bateria de seu estojo de proteção.
Encaixe a etiqueta personalizável (1). Insira a bateria no compartimento (2).
Deslize cuidadosamente a bateria em direção à parte superior do rádio até que ela 
se encaixe.

Desligue o rádio antes de anexar a antena.
Alinhe a parte inferior da antena e a base de rosca na parte superior do 
rádio.
Gire-a no sentido horário até obter o encaixe perfeito. Não forçar.

O rádio poderá estar bloqueado ao ser ligado. Para desbloquear o rádio 
após ligá-lo, insira o código no aviso usando as teclas de navegação.
O código de desbloqueio original é definido para 0000. Sua provedora de 
serviços pode alterar esse número antes de você receber o rádio.

Status do Indicador de Sinal 

Indicador

Verde fixo

Verde piscante

Vermelho fixo

Vermelho piscante

Laranja fixo

Laranja piscante

Sem indicação

Informações sobre a Capacidade da Bateria

Informações Descrição

Cheia (capacidade de 80% a 100%)

Média (capacidade de 60% a 80%)

Baixa (capacidade de 25% a 60%)

Muito Baixa (capacidade de 5% a 25%)

Menos de 5% da capacidade

Desbloquear/Bloquear o Teclado
Para desbloquear/bloquear o teclado, pressione a tecla de Menu e, em seguida, 
a tecla *.Status

Em uso

Em serviço

Fora de serviço

Conexão com uma rede
Entrada em DMO

Transmissão inibida em serviço
Canal ocupado no DMO

Chamada privada ou 
telefônica recebida

Desligado ou no Modo Oculto

Status de 
Carregamento

Totalmente carregada

Carga rápida

Bateria com defeito ou 
inválida

A bateria está aguardando 
ser carregada

90% - 99% carregada

Segurar o Rádio
O rádio tem dois microfones:
• Um microfone superior para chamadas de grupo, de despachador ou 
  privadas simplex
• Um microfone inferior para chamadas Duplex semelhantes a 
  chamadas telefônicas 

Ao fazer chamadas duplex (áudio baixo), segure 
o rádio como se fosse um telefone. Fale 
diretamente ao microfone inferior. Ouça pelo fone 
de ouvido. Mantenha a antena a uma distância de 
pelo menos 2,5 cm da cabeça e do corpo.

Ao realizar chamadas simplex (áudio alto), segure 
o rádio na posição vertical com o microfone a uma 
distância de 5 a 10 cm da boca. Fale diretamente 
ao microfone superior. Ouça pelo alto-falante 
interno do rádio. Mantenha a antena a uma 
distância de pelo menos 2,5 cm da cabeça 
e do corpo.

Cuidados com o rádio

Nunca exponha o rádio ou a bateria a temperaturas extremas (acima de 85 °C), 
por exemplo, atrás de um vidro dianteiro, sob a luz direta do sol. 
O rádio pode ser submerso (compatível com o padrão IP67), mas somente com 
a bateria, antena e tampa de proteção ou equivalentes conectadas.
Para limpar o rádio, utilize um pano úmido ou antiestático.
Se o rádio for exposto a líquidos impuros como água suja ou água salgada, siga 
os procedimentos de lavagem conforme descrito na seção Apêndice do Guia do 
Usuário do Recurso do MTP8550Ex.

Alto-falante

Visor Dianteiro

Visor Superior

Espaço para Etiqueta Personalizável

Tecla Enviar

MicrofoneInferior

Antena

Botão de Emergência

Conector de Presilha de Correia

Microfone Superior

Indicador de Sinal

Conector Lateral

Tecla de Função

Conector do Carregador

Trava da Bateria

Tecla Ligar-Desligar/Finalizar/Início

Tecla de Menu

Tecla de Navegação Pluridirecional

Botão PTT (Push-To-Talk)

Fone de ouvido

Grupo de Conversação/Botão de Volume

Botão Lateral Programável

Teclado Alfanumérico

-

-
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Ícone Descrição

Nova Mensagem Recebida

Novas Mensagens

Dados de pacote ativados

Transmissão de dados de pacote

Ícones selecionados

Alta potência de RF

Ícone Descrição

Em Serviço (TMO)

Sem Serviço (TMO)

Intensidade do Sinal

Modo Direto (DMO)

Modo Emergência

Nível da Bateria 
(Frontal/Visor Superior)

Carregamento da Bateria 
(Frontal/Visor Superior)

Toque Duplex Silenciado

Toque Simplex Silenciado

Todos os Toques Mudos

Áudio Baixo

Migração

Áudio Alto

Varredura (TMO)

Varredura com prioridade (TMO)

Fone de Ouvido Conectado

Teclas do Rádio Bloqueadas

Localização

Em DMO: na tela inicial, disque um número. Mantenha pressionado 
o botão PTT para fazer a chamada e fale (espere ouvir o tom de permissão para falar, 
se configurado). Solte o botão PTT para ouvir. Pressione a tecla Finalizar para 
encerrar a chamada.
Em TMO: na tela inicial, disque um número. Pressione e solte PTT para fazer a 
chamada. Espere até que a pessoa para a qual você ligou atenda. Assim que a 
chamada for conectada, mantenha pressionado o botão PTT para falar (espere pelo 
tom Permitir Falar, se configurado). Solte o botão PTT para ouvir. Pressione 
a tecla Finalizar para encerrar a chamada.

Fazer Chamadas Privadas Duplex/Telefônicas/PABX

Ligar/Desligar o Rádio
Para ligar/desligar o rádio, mantenha pressionada a tecla Ligar/Desligar.

Usar o Menu do Rádio
Para acessar o menu, pressione a tecla Menu.
Para navegar pelo menu, pressione a tecla de navegação para cima ou para baixo.
Para selecionar um item do menu, pressione a tecla Selecionar ou a tecla de 
navegação para a direita.
Para voltar ao nível anterior, pressione a tecla Voltar ou a tecla de navegação para 
a esquerda.
Para sair dos itens de menu, pressione a tecla Início.

Selecionar Operação em Modo Direto/Trunked
Na tela inicial, pressione Opções e, em seguida, selecione Modo Trunked ou 
Modo Direto.

Fazer Chamadas Privadas Simplex

Fazer Chamadas de Grupo TMO/DMO
Acesse TMO ou DMO. Na tela inicial, use o botão de Grupo de Conversação ou 
as Teclas de Navegação para destacar o grupo de conversação de destino. 
Pressione Selecionar (se configurado). Mantenha pressionado o botão PTT. 
Espere até ouvir o tom Permissão para falar (se configurado) e fale. Solte o botão 
PTT para ouvir.

Fazer Chamadas de Emergência em Grupo TMO/DMO

Enviar Mensagens de Status
Selecione o grupo de conversação de destino e, em seguida, pressione a tecla de 
Menu e selecione Mensagens > Enviar status. Destaque uma mensagem de 
status e pressione a tecla Enviar ou o botão PTT para enviar.

Enviar Mensagens SDS
Na tela inicial, pressione a tecla de Menu. Selecione Mensagens > Nova 
Mensagem. Digite a mensagem e selecione Enviar. Selecione Privado ou Grupo. 
Digite um ID Privado ou escolha um grupo. 

Acesse TMO ou DMO. Mantenha pressionado o botão Emergência. O alarme de 
emergência é enviado automaticamente (se configurado). Mantenha pressionado 
o botão PTT. Espere até ouvir o tom Permissão para falar (se configurado) e fale. 
Solte o botão PTT para ouvir. 

Se estiver usando o recurso Microfone Ativo, aguarde até que a mensagem "Mic 
Em Lig" seja exibida no visor e, em seguida, fale sem pressionar o botão PTT.

Para sair do modo de emergência, mantenha pressionada a tecla programável Sair.

Na tela inicial, disque um número. Altere o tipo de chamada pressionando Ctype. 
Pressione e solte a tecla Enviar. O som da chamada começa a tocar. A pessoa para 
a qual você ligou atende. Pressione a tecla Finalizar para encerrar a chamada.

Para atender uma chamada recebida, pressione a tecla Enviar.

Emparelhar seu Rádio com Dispositivos Bluetooth
Na tela inicial, pressione a tecla de Menu e selecione Bluetooth > Adicionar 
Dispositivo. Destaque o dispositivo necessário e selecione Emparelhar. Se necessário, 
insira um código PIN ou uma chave de acesso.

Usar o Visor Superior
O rádio está equipado com um visor secundário localizado na parte superior. 
Use-o para verificar informações essenciais, como o nível da bateria, nível 
de volume, intensidade de sinal, nome do grupo de conversação ou status 
do rádio.

Não há Conexão Bluetooth/Não há 
Conexão Bluetooth ativa

Mais informações sobre o rádio 
Visite o site do Motorola Solutions em:
http://www.motorolasolutions.com/

Learning Experience Portal
Manual do Usuário e documentação relacionada disponíveis em:
https://learning.motorolasolutions.com/
(Para maiores informações sobre medidas da Taxa de Absorção Específica (SAR) 
e conformidade, consulte o Manual do Usuário através do endereço eletrônico 
acima)
Consulte também o site da Anatel para informações adicionais:
www.anatel.gov.br

Avisos legais para Software Open Source
Disponíveis em: https://emeaonline.motorolasolutions.com/
e no DVD do Software Customer Programming Plus (CPS Plus).

m
Este documento é protegido por direitos autorais. Duplicações para fins de uso de produtos Motorola são 
permitidas na medida adequada. Duplicações para outras finalidades, alterações, adições ou outro 
processamento deste documento não são permitidas. Apenas este documento salvo eletronicamente é 
considerado como o original. Duplicações são consideradas meras cópias. A Motorola Solutions, Inc. e suas 
subsidiárias e filiais não garantem a exatidão desses tipos de cópias.

MOTOROLA, MOTO, MOTOROLA SOLUTIONS e o logotipo do M estilizado são marcas registradas no U.S. Patent 
and Trademark Office (Departamento de Patentes e Marcas Comerciais dos Estados Unidos). Todos os demais nomes 
de produtos e serviços são de propriedade de seus respectivos proprietários.
© 2015 e 2021 Motorola Solutions, Inc. Todos os direitos reservados.
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